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Вступ

«Річник Руской Бурсы» 2019 то пятнадцете за шором і третє моноґрафічне 
чысло того наукового часопису, якє остало в цілости посвячене перемінам 
в соспільній і культуровій ситуациі Русинів по 1989 р. Перспектыва трид-
цетьох років здала ся нам старчаючо долга, жебы спрібувати схарактери-
зувати і оцінити процесы, явиска, трансформациі, якы проходили в ру-
синьскым світі протягом того часу. Дозволит то покус зрозуміти днешнє 
місце Русинів як стараючой ся утримувати культурову і достоменнос-
тьову єдніст спільноты, розміщеной корінні в парох державах Європы, 
в обшыри Карпат і дияспорийні в Європі і Америці. Пропорция в пре-
зентуваню так краін, як і проблематыкы не єст рівноважна. Найбільше 
увагы посвячено лемкам, не лем в Дискурсі, але тіж в інчых частях писма. 
Проблемово найобшырнійше і найріжнороднійше представлена остала 
языкова ситуация, пак ідеолоґічна, літературна, наукова. Што до языка 
публикациі, то утримуєме рішучу домінацию русиньского языка в ріжных 
його реґіональных вариянтах. Єдна лем статя єст в польскым языку і єдна 
в анґлийскым. Першыраз розшыряме проблемовый огляд консеквент-
ні на цілу русиньску обшыр. При выбраній проблемовій темі мож было 
ся зосередити на ріжных аспектах перемін в русиньскій соспільности. 
Еволюция «Річника», оддзеркаляюча тото, што доконує ся в соспільных 
і культурных явисках, стремит ґу постеріганю цілого русиньского контек-
сту в порівнуючый спосіб, з рефлектуваньом базовой спільнотовости.

Пунктом выходу для так розумленой цілости сут Документы, де 
помістили сме сканы выбраных документів односячых ся до першой 
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і основной інституциі, яка єднат і репрезентує вшыткы русиньскы ре-
ґіоны – Світового Конґресу Русинів і Світовой Рады Русинів. Світовый 
Конґрес скликуваный єст од 1991 р. реґулярні што два рокы в ріжных 
місцях прожываня Русинів в Європі. Творят го делеґаты репрезентуючы 
Русинів з ріжных держав. Ґрунтує він почутя єдности через інформуваня 
о ситуациі поєдных русиньскых спільнот і підниманя постанов вызнача-
ючых спільны цілі і способы іх довершаня в меджеконґресовым часі. За 
выконуваня конґресовых постанов одповідальна єст выберана на Кон-
ґресі Світова Рада Русинів – выконавче тіло Конґресу. За 28 років діяня 
Конґресу і Рад згромадила ся в архівах велика кількіст документів буду-
чых ефектом і свідоцтвом діяльности тых русиньскых інституций. Не 
годны сме іх вшыткых опубликувати в «Річнику». Прото выбераме лем 
декотры – удоступнены нам през проф. Павла Роберта Маґочого з The 
Paul Robert Magocsi Carpatho-Ruthenica Collection, University of Toronto – 
якы документуют 13 першых Конґресів (резолюциі, постановы, про-
ґрамы) і – удоступнены нам през дра Штефана лявінця – документуючы 
діяня Світовой Рады Русинів медже ХІІІ і Xv Конґресами (кореспонден-
цию, офіцийны листы і писма). ціліст того докумнтацийного материялу 
жде на оддільну публикацию.

В части Дискурс заміщаме на початку найбарже оглядово сконцен-
трувану на ведучій темі «Річника» статю Редакторкы, характеризуючу 
і оціняючу переміны по 1989 р. серед лемківской спільноты в Польщы. 
Браны сут в ній до увагы ріжны аспекты жывотности той спільноты, 
а іх критычный огляд має тіж быти своєрідном дияґнозом кондициі лем-
ківской етнічной меншыны по 30 роках єй фунґуваня в демократычных 
політычных обставинах.

Друга за шором статя, Евы Міхны, односит ся до ідеового аспекту ру-
синьства, якій барз ограничат можніст свобідного розвитя достоменно-
сти і культуры Карпатскых Русинів на Украіні (хоц односит ся він тіж до 
вшыткых Русинів). Аспект тот вяже ся з украіньском націоналістычном 
перспектывом, односячом ся до русиньской етнічности як до сепаратиз-
му. Даючы шыроку теоретычну підбудову тому понятю, дослідниця ілю-
струє цитатами з інтервю як го інтерпретуют русиньскы етнічны лідеры 
і пояснят, чом не узнає за властиве стосуваня того терміну в характери-
зуваню русиньскых еманципацийных стремлінь.

Три наступны статі, опрацуваны през языкознавців, концентру-
ют ся на языковых квестиях з перспектывы підниманых по 1989 р. 
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стандаризацийных і функціональных діянь. Односят ся они до ріжных 
языковых вариянтів або, так як статя Михаіла Фейсы, прібуют загальні 
схарактеризувати языкову ситуацию Русинів з вказаньом на принятый 
стандаризацийный модель, на приметы і напрямы стандаризуваня 
окремых вариянтів і перспектыву такых діянь. В статі Генрика Фонтань-
ского представлены остали ріжны роды языковой актывности лемків 
в Польщы, предо вшыткым публикацийны, медияльны, котры формува-
ли загальну норму і вымушали стандаризацийны процесы, коректы, до-
полніня. Статя Михаіла Капраля вказує языковы дилемы і пропозициі, 
якы возникают серед Русинів на Мадярах; на основі дияґнозы, же за-
гыбат русиньскій диялект сел Комлошка (Komlóska) і Мучонь (Múcsony), 
примушены они сут приняти котрысый зо знормалізуваных уж вариян-
тів русиньского языка.

До літературы і літературных діянь серед пряшівскых Русинів од-
кликує ся в своій статі Михал Павліч, жебы вказати зміны і процесы, 
якы довершали/ довершают ся в тій соспільности по 1989 р. Выходячы 
од соціокультуровой ситуациі Русинів, од створеных можливости пу-
бликацийных, през характеристыку літературной творчости, доходит 
до выбраного літературного казусу, акій ближе аналізує як найбарже 
інтере -суючый примір творчой експресиі на русиньскым ґрунті.

Динаміка присутности русиньскых дослідників в науковым середо-
виску в Америці то основа, на якій Елейн Русинко і Богдан Горбаль вка-
зали ситуацию американьскых Русинів. Заанґажуваня в досліджаня ру-
синьской проблематыкы і єй презентация в шыршых науковых ґреміях 
сут бодай найефектывнійшом формом вказаня звязку зо свойом етніч-
ністю в американьскых обставинах.

літературі, так званій меншій, повязаній з інчым як рідный языком 
творчости, посвяченый єст выбраный до тлумачыня на лемківскій язык 
текст з книжкы знаных французскых дослідників Жіля Делеза і Фелікса 
Гуатарього.

В части Інспірациі заміщеный остал тым разом выбір текстів, якы 
были презентуваны на тогорічній «лемківскій Творчій Осени», будучій 
приміром єдной з сучасных форм актывности творчой русиньскых се-
редовиск. Справозданя з той подіі нашло ся в части Рецензиі і справоз-
даня. Єст то єдиный текст справоздавчого характеру в сесым чыслі «Річ-
ника Руской Бурсы». Збогаченый він остал фотоґрафічном реляцийом з 
презентуваной подіі Фотоґрафічным оком Ярка Мазура.
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Такій зміст «Річника Руской Бурсы» 2019 вказує ріжны стороны пе-
ремін русиньского культурного жытя по 1989 р., вказує іх тіж в ріжных 
державах. Незаперечно были/ сут то сутьовы зміны, даючы Русинам під-
метовый статус, а прото вымагаючы тіж одповідальности і саморозвитя. 
Під влияньом ріжных чынників не все єднак тоты поставы выступуют. 
Прото вказуючы велику силу і обсяг русиньского одроджыня, треба тіж 
видіти велику ступін асиміляциі і можливы способы протидіяня ій.

Олена Дуць-Файфер

Краків, 10.11.2019 р.


